
Contributions e  diıtion critique
amelioree des Confessions de

saınt ugustin
IUn fragment du VIe srecle.

Cette gÄTIE d’articles etaıt  “ S princıpe termın&ge. J’avaıs sıgnale
effet toutes les modıfıcatıons QUE Je Tber eXTtTe E  dıt  e

Par 10010781 predecesseur Skutella Maıs les tro1js annees quı1 sont
6coulees depuls la publıcatıon de 1NON dernıer artıcle ont apporte
quelques el&ments Qqu1 mäerıtent d’&tre sıgnales.

30a explıque aılleurs 1) POUrquUO1 , 11 faut adopter la
lecon uolatılıbus de Ü, heu de uolatılıbus de SCD {1 A,

VLAC): une remınıscence de ‚Job 39,11 dont le 1belle chez saınt
Augustin dıffä&re de celu1ı de la Vulgate.

Le present artıcle est destine faıre connaltre tres VvVIeuX
te&moın manuserıt des Confessuons, te&moın Qqu1 pourraıt fort 1en etre
le plus ancıen de tOous Malheureusement 11 s’agıt Que une seule
feuille, TeCTLO et

Dans le volume ONz]ıeme des (Vodices Latını Antıiquiores 2), le
Professeur Lowe publıe (SOous le numero 1640 le fac-sımıle
des d1x premı1eres lıgnes du TeCctO de euılle : la fın du vTe
des Confessions et le debut du vTe X le LOoOuUt correspondant Skutella,
Pase 209, lıgnes D4  O

Lowe precıse QuUeE Ia feuılle, Acrtıte onclale, date du ViIie
s1ıecle. Le TECTO et le donnent chacun AT lıgnes 204 X 173 mm)

Voir Augustiniana 1970), 35-53 et 329-335; y &91 3971); 405-416;
X91 % 35-52; (1973), 334-368; NR (1974), 217-233 ; p © €  S
A 5-23 et 205-209

Voir INO:  } artıcle Sapıentior uolatılıiıbus caelı (Jod 9 I/ne reEMANASCENCE
brblıque 1TLOTNL remarqutee AMANS les Uonfessions VI, (I) el A (26), dans Augustinmanum
(Rome) (1978), 89.992

Voir LOWE, (Vodices Latınz Antıquiores. 'art Hungary, Truxembourg,
Poland, Russ1ia, SDALN, Sweden, T’he {/’nıted tates AaNı Yugoslavia, Oxford, 1966, 18,



Verheyen
Le format de la feuiılle etaıt de 46 x 192 Le manuserıt 6taıt
probablement or1gınalre d’LItalıe, ma1ls une orıgıne espagnole serTaıt
Pas exclure. (Yest Kspagne, Madrıd, et plus precısement ans
le couvent de la Kncarnacıön.», QuUe la eulle D  CD trouvee pendant
la QUEITE cıvıle. Le Professeur Miıllares Carlo procure une

photocopie ’auteur des (odices Latını Antıquiores.
Estimant Que hıgnes d’un manuseriıt du VIe s1ecle pourraljent

OUuUS donner des rense1ıgnements interessants, Je SU1S adresse
Pere Luecj1ano Rubıo, bıbhothäcaire de ı’ Kscorl1al, DPOUT TeCEVOIT des
renselignements complementaires et urtout DOUT obteniır une photo-
copıe ıntegrale du iragment. Le Pere Rubıio ma faıt Sa VOIT qu’'ıl
euxX monasteres de la Encarnacıön » Madrid, L’un de relıg1euses
Benedietines, V’autre de religleuses Augustines; QUuUe, nl l’un, nl l’autre,

possedaıt precıeux document et qu’'ıl est regarder
perdu

3°a3 ONC voulu obtenır communıcatıon de la photocopı1e Qquı
avaıt D  D en voyee Professeur Lowe. Maıs la dısparıtion de savant
rendaıt les 6marches dıfficıles. Je SaVvals quelle porte ı1 fallaıt
Irapper. Par l’intermediaire de INnon confrere le Pere Edmund Colledge,
Professeur Pontifical Institute of Mediaeval Studies (Toronto),
Je SU1s remonte Mademoisgelle Vırgmia Brown, Quı collabore
AaAVEeC le Professeur Lowe, et c’est elle Quı ma mMI1IS rapport AaVEeC

Plummer de la Pıerpont Morgan Lıbrary (New York). Une fo1s
QuUe ] avals trouve le bon chemin, les choses sont allees tres vıte
Bientöt ] etals possess1ion une photocopie des photos Qquı avaljent
et eNVoyEES Professeur Lowe et quı1 TOUven. tou]ours ans
Ses papıers, CONSeEeTvVvESs ans la Pıerpont Morgan Lıbrary.

La eXTtEe Correspond Au  b 209,6 20L de ’&dıtion de
Skutella. 11 Par lem (1l S’agıt de Jerusalem) et sSon dernler
mot est. uerumtamen

Comme peut le constater ans les (lodices Latın. Antıquiores,
la quatrıeme hıgne lıt CONfESSLONUS, heu de confessıones. Cette

faute s’exphlıque Sans doute Par l’influence de la finale de oratıonıbus
la fin de la lıgne precedente. e CONfESSLONUS est le seul ecart

Par rapport eXTte de L’edition de Skutella, abstraction faıte des
graphies adque, 29 GUUÜM et ıMPLUM.

Le fac-sımıle permet de constater egalement UE le «fragment
Lowe» termmıne le lıvre Sans Amen donne MEen Ja fın des
VTES 8 X, XIT et 851 Dans le dernier Cas, la fın ONC des
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Confessvons, la lecon. de Lrouve appul ans Dans les tro1ıs
autres SCD contredıisent Ö, et cela a.CCOTd AaVEC le manuserıt de
Madrıd qu1 la fın du lıvyre

Les excellentes qualites de fragment OUS invıtent esperer
UUE le manuserıt dont l faıt partıe SeTrT2 ]our retrouve, de prefe-

ans des eirconstances moO1nNs tragıques QUE celles de la guUEITE
eıvıle espagnole.

El Confessvons V11,3 gpeCccatı Mer

Dans la hultiıeme de Cces contrıbutions m  ] al defendu l’authenticıte
de 164 (Me) ESSEC peECCalı MEr 3) Skutella presente CAUSUAM

heu de 9 lecon de Je Comprenaı1s saınt Augustin rendaıt
compte qu ıl trouvaıt 104, cC’est-Aa-dıre un profundo, de
sSon peche

PTODOS une objection ma ete faıte Kst-jl concevable, m’ a-t-on
dıt, qUeE chez QUTEUT du nıyeau de saınt Augustin, ’ablatıf
(a de) precede le genitiıf quı1 le determıne, heu de le SU1VTe
selon la regle de la grammaıre normatıve ® 1{1 est vTal gu en regle
generale Augustin met d’abord le genitif, mals les eXxceptlions
manquent Pas J°81 ote les quatre Ccas UUE volcl

Contra Academ1ıcos 111,7(15 salutıs
De Sermone domını un MONTE 1,14(39) CAUSa fFormcecationıs

1ıbıdem 1,15(40) OCAUSA Formcationıs
De Bono conzugalı CAUSA generandı

XII Confessvons’ ervpe ab 0omnNı temnptatıone.
Les manuserıts (avec AHV) ont ervpe ab omnı temptatione,

tandıs Que (avec BPZ, EGM et Kug1ppius) ont erıpe ab omnNı
temptatıone. Cette varıante mMa de]jä Occupe plusieurs reprıses 4)

Dans premier emps ] al estıime QuUe erıpne &taıt nettement
preferer ervpne et QUE ”accord de ervne trahıssaıt peut-&tre

parente partıculıere entre et Je falsals FeEMAarYyUEI QUE saınt
Augustin manqualt ans le CONTEeXTe a2UuUCUNe 0Ccasıon DOUL utilıser
expliıcıtement les dıffärentes Marques de Ia premiere du
sıingulier, et pulsqu'ıl semblaıt QuUe ervpe concernaıt Augustin Iu1-

Voir Augustiniana p @€  ® (1975),
Voir Augustiniana 1970), et (1973), 357
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meme, la vraısemblance paraıssaıt Lrouver du cöte de ervpe MGC,
lecon. des Hxcerpta d’ Kugippius et, de

Par la sunlte Je SU1S aTT1VE Ja convıctıon QUE et appartıennent
euxX branches dıffä&ärentes de la tradıtıon et UUE normalement leur

aCCOTd OoOUuUS revele le hbelle de l’archetype de la tradıtıon manuserıte
des Confesstons (archetype quı est Das confondre AaVEeC l’origmal).
Maıs pensant tou]Jours qQque ervpe ätaıt la bonne lecon, ] al Suppose
qQue la facıle omıssıon de W apres ervp-e ate cCommı1se euxX fo1s
de facon iındependante, une fo1s ans et une fo1s ans

Maıs force de lıre et de relıre les Confessvons comprehensıon
du eXTEe s’est raffiınede et Je O1Ss mMIleUX maıntenant POourquo1 ervne,
Sans M, defend fort 1en ans le contexte donne&. Le ecteur sen
cCconvaıncra facılement AVEC MO1 regardant l’analyse Que volcı

Docuisti Me, pater bone mnı]la munda mundis, sed malum SSec hominı qul
PCIL offensiıonem manducat (Rom 9  9
et creaturam uam bonam SSe nıhilque
abıcıendum, quod. O gratiarum actıone percıpitur
(1 'Tim 4,4) ;
et qula SCa 11O.  - NOS conmendat deo (1 8,5);
et ut NemMMO NOS ludıcet 1bo aut potu (Col 2,16);
et ut quı1 manducat NO  } manducantem NO spernat,
et quı NO manducat, manducantem NO iudicet
(Rom 14,3).

Didiei haec, gratias tıbi,
laudes tıbı, deo I} magıl-
Stro M pulsatori auUurıum
INCAarun., inlustratorı Ordis
INeN

erıpe ab mnı temptatione (Ps 17,30

Docurssti ME, Daber bone est rePTIS PDar Dadıcı AeCc cordıs MEer.,
Les MAarqu€Ees de la premi1ere du singulier sont nombreuses
ans Öes euxX partıes du eXTte ME, dıdrcı, MNECO, MCO, INEOTUNG , Mer

Ce UUE Dieu faıt Sa VOIT Augustin, et UE celu1-eı apprıs,
trouUVve droıite, eXprıme CING cıtatıons bıblıques. Dans ce

partıe du eXTEe 11 n y PDAS le moindre emplo1 de MC, Meus une
forme verbale indıquant ]a premi1ere du singulıer.

Erıpe pourraıt etre place SAaUChe Dans Cas Ul faudraıt lıre
erupe

Maiıs ervpe peut aussı 1en placer droaıte. En gulse de CON-
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elusıon Ja, prıere ervpe ab oMNı temntatıone repondraıt Au  d generalıtes
formuläes ans les CIN.d cıtatıons bıblıques et concerneraıt LOuUsSs les
Chretiens, Volre tOUS les hommes, COMPTIS l1en SUT saınt Augustin
ul-meme. Le hıbelle de Sans INGC, na  @: ONC nullement le caractere
invraısemblable UE ] al suppose lors des premiers Das des presentes
recherches.

VERHEIJEN, ÖS


